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ITAESP

F
iglio di José e Filomena, il P. Rafael 
nacque a Gandia il 30 dicembre 1891 
e fu battezzato un paio di giorni dopo 
nella Collegiata della città. Studiò nel 
Collegio delle Carmelitane e, successi-

vamente, nelle Scuole Pie, dove nacque la sua 
vocazione religiosa.

Insieme ad altri nove giovani della Safor, entrò 
nel noviziato di Albarracín il 23 ottobre 1906, 
con il P. Andrés Clemente come Maestro; rice-
vette l’abito scolopio dalle mani del P. Miguel 
Ferrandis. Due anni dopo, il 23 agosto, emise 
i voti semplici davanti al Provinciale di Valen-
cia, P. Calasanz Rabaza.

H
ijo de José y Filomena, el P. Rafael 
nació en Gandía el 30 de diciembre 
de 1891, siendo bautizado un par de 
días después, en la Colegiata de la 
ciudad. Estudió en el Colegio de las 

Carmelitas y, posteriormente, en las Escuelas 
Pías, donde surgió su vocación religiosa.

Junto con otros nueve jóvenes de La Safor, in-
gresó en el Noviciado de Albarracín un 23 de oc-
tubre de 1906, con el P. Andrés Clemente como 
Maestro; recibió el hábito escolapio de manos 
del P. Miguel Ferrandis. Dos años después, el 
23 de agosto, profesó de votos simples ante el P. 
Provincial de Valencia, Calasanz Rabaza. 
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FRAENG

F
ils de José et Filomena, le P. Rafael 
naît à Gandia le 30 décembre 1891 
et reçoit le baptême quelques jours 
plus tard, en la Collégiale de la ville. Il 
étudie d’abord au Collège des Carmé-

lites puis aux Écoles Pies, où naît sa vocation 
religieuse.

Avec neuf autres jeunes de La Safor, il entre au 
noviciat d’Albarracín le 23 octobre 1906, ayant 
pour maître le P. Andrés Clemente ; il reçoit 
l’habit piariste des mains du P. Miguel Ferran-
dis. Deux ans plus tard, le 23 août, il émet ses 
vœux simples devant le Provincial de Valence, 
le P. Calasanz Rabaza.

S
on of José and Filomena, Fr. Rafael 
was born in Gandia on 30 December 
1891 and was baptised a couple of 
days later in the Collegiate Church 
of the city. He studied at the Car-

melites’ School and later at the Piarist School, 
where his religious vocation was born.

Together with nine other young men from La 
Safor, he entered the Novitiate of Albarracín 
on 23 October 1906, with Fr. Andrés Clemente 
as Novice Master; he received the Piarist habit 
from Fr. Miguel Ferrandis. Two years later, on 
23 August, he professed his simple vows before 
the Provincial of Valencia, Fr. Calasanz Rabaza.

P. Rafael 
SANCHIS APARISI 
a Matre Desertorum

(Gandia 1891 – Castellón 1971)

Ex Provincia BETHANIA
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Da Albarracín passò a Irache, dove frequen-
tò gli studi di fi losofi a del primo studentato, 
avendo come maestro il P. Valentín Caballero . 
Successivamente, presso la Masía del Pilar di 
Godelleta, completò gli studi ecclesiastici sot-
to la guida del P. Juan Cervantes. Lì, il 23 ago-
sto 1913, emise la professione solenne, sempre 
davanti al P. Cervantes.

Avendo ricevuto l’obbedienza per il Collegio di 
Albarracín, il P. Rafael fu ordinato sacerdote 
extra tempora a Teruel, dalle mani del vesco-
vo Juan Antón de la Fuente, il 30 dicembre 
1915. Celebrò la prima messa nella chiesa delle 
Scuole Pie di Gandia nella solennità dell’Epifa-
nia del 1916. Nella località di Albarracín tenne 
la classe di lettura e, negli ultimi anni, svolse 
compiti di direzione del Centro, fi no alla sua 
partenza per motivi di salute.

Algemesí fu la sua destinazione successiva, il 
18 luglio 1918. Qui si dedicò all’insegnamento 
elementare, con alcune ore straordinarie nel 
corso secondario, fi no al 1922. Svolse anche 
l’incarico di sagrestano maggiore della cap-
pella, nella quale, secondo le sue stesse parole, 
«c’era molto culto».

Nel settembre 1922 fu trasferito a Utiel, assu-
mendo la classe di Ingresso e aiutando nella 
sezione degli affi  dati e degli interni. Inoltre si 
occupò dei Turni Eucaristici e dell’Associa-
zione delle Figlie di Maria e Teresa di Gesù. A 
Utiel ricevette le facoltà dalla diocesi di Cuen-
ca, grazie alle iniziative dei Superiori, per con-
fessare e predicare.

A metà settembre 1924 ricevette una nuova 
obbedienza. Questa volta la strada lo portò ad 
Albacete, collegio appena inaugurato sotto la 
presidenza del P. José María Soto. Qui prese 
in carico la classe di Ingresso e la direzione 
dell’Internato.

De Albarracín pasó a Irache donde cursó estu-
dios de Filosofía del primer juniorato, siendo 
el P. Valentín Caballero su maestro. Posterior-
mente, ya en la Masía del Pilar de Godelleta, 
concluyó sus estudios eclesiásticos, bajo la di-
rección del P. Juan Cervantes. Allí, un 23 de 
agosto de 1913, emitió su profesión solemne, 
también ante el P. Cervantes.

Dado que había recibido obediencia para el 
Colegio de Albarracín, el P. Rafael recibió 
“extra tempora” la ordenación sacerdotal en 
Teruel, de manos del obispo de Juan Antón de 
la Fuente, en la fecha del 30 de diciembre de 
1915, cantando su primera misa en la iglesia de 
las Escuelas Pías de Gandía en la festividad de 
la Epifanía de 1916. En la localidad albar raci-
nense desempeñó la clase de leer y los últimos 
años ejerció labores de dirección del Centro, 
hasta su salida por motivos de salud.

Algemesí fue su siguiente destino, un 18 de julio 
de 1918. Allí se dedicó a la primera enseñanza, 
con algunas horas extraordinarias en segunda, 
hasta 1922. También desempeñó el cargo de 
sacristán mayor de la capilla, en la que, según 
el propio P. Rafael, “había mucho culto”.

En septiembre de 1922 se trasladó a Utiel, asu-
miendo la clase de Ingreso y ayudando en la 
sección de encomendados e internos. Además, 
se encargó de los Turnos Eucarísticos y de la 
Asociación de Hijas de María y Teresa de Je-
sús. En Utiel recibió licencias de la Diócesis de 
Cuenca, gracias a las gestiones de los Superio-
res, para confesar y predicar.

A mediados de septiembre de 1924 recibe nue-
va obediencia. En esta ocasión los caminos le 
llevan a Albacete, colegio recién inaugurado 
bajo la presidencia del P. José María Soto. Se 
hace cargo de la clase de Ingreso y de la direc-
ción del Internado.
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D’Albarracín, il est envoyé à Irache, où il suit 
les études de philosophie du premier juniorat, 
sous la direction du P. Valentín Caballero. Par 
la suite, à la Masía del Pilar de Godelleta, il 
achève ses études ecclésiastiques sous la di-
rection du P. Juan Cervantes. C’est là que, le 23 
août 1913, il prononce sa profession solennelle, 
également devant le P. Cervantes.

Ayant reçu l’obédience pour le Collège d’Al-
barracín, le P. Rafael est ordonné prêtre extra 
tempora à Teruel, des mains de l’évêque Juan 
Antón de la Fuente, le 30 décembre 1915. Il 
célèbre sa première messe dans l’église des 
Écoles Pies de Gandia, en la fête de l’Épiphanie 
1916. À Albarracín, il enseigne la classe de lec-
ture et, au cours des dernières années, exerce 
des fonctions de direction du Centre, jusqu’à 
son départ pour raisons de santé.

Algemesí est sa destination suivante, le 18 juil-
let 1918. Il s’y consacre à l’enseignement pri-
maire, avec quelques heures supplémentaires 
dans le secondaire, jusqu’en 1922. Il exerce éga-
lement la charge de sacristain principal de la 
chapelle, dans laquelle, selon les propres mots 
du P. Rafael, « il y avait beaucoup de culte ».

En septembre 1922, il est transféré à Utiel, où 
il prend en charge la classe d’Ingresso et aide 
dans la section des élèves confi és et internes. 
En outre, il s’occupe des Tours eucharistiques 
et de l’Association des F illes de Marie et de 
Thérèse de Jésus. À Utiel, il reçoit de l’évêque 
de Cuenca, grâce aux démarches des Supé-
rieurs, les facultés pour confesser et prêcher.

Vers la mi-septembre 1924, il reçoit une nou-
velle obédience. Cette fois-ci, la route le mène 
à Albacete, collège récemment inauguré sous 
la présidence du P. José María Soto. Il y prend 
en charge la classe d’Ingresso et la direction 
de l’internat.

From Albarracín he went to Irache, where he 
studied Philosophy in the fi rst year of junio-
rate, with Fr. Valentín Caballero as his teacher. 
Later, at the Masía del Pilar in Godelleta, he 
completed his ecclesiastical studies under the 
guidance of Fr. Juan Cervantes. There, on 23 
August 1913, he made his solemn profession, 
also before Fr. Cervantes.

Since he had received obedience for the Col-
lege of Albarracín, Fr. Rafael was ordained 
priest extra tempora in Teruel by Bishop Juan 
Antón de la Fuente on 30 December 1915. He 
celebrated his fi rst Mass in the church of the 
Piarist School of Gandia on the feast of the 
Epiphany in 1916. In Albarracín he taught 
reading class and, in his last years there, he 
carried out leadership duties at the Centre 
until he left on health grounds.

Algemesí was his next assignment, on 18 July 
1918. There he devoted himself to primary ed-
ucation, with some extra hours in secondary, 
until 1922. He also served as chief sacristan of 
the chapel, in which, according to Fr. Rafael 
himself, “there was a great deal of worship”.

In September 1922 he moved to Utiel, taking 
charge of the entrance class and helping in 
the section of entrusted pupils and boarders. 
In addition, he was responsible for  the Eucha-
ristic Turnos and for the Association of the 
Daughters of Mary and Teresa of Jesus. In 
Utiel he received faculties from the Diocese of 
Cuenca, thanks to the eff orts of the Superiors, 
to hear confessions and preach.

In mid-September 1924 he received a new obe-
dience. This time his path led him to Albacete, 
a school recently inaugurated under the pres-
idency of Fr. José María Soto. He took charge 
of the entrance class and of the direction of 
the boarding school.
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Rimase nella città castigliana fi no al settem-
bre 1930, quando una nuova obbedienza lo 
destinò all’allora esistente collegio del Grao, 
a Valencia. Qui svolse il ruolo di prefetto degli 
studi di Liceo, lasciando un grande ricordo tra 
i docenti.

I Superiori lo trasferirono nella sua città natale 
nell’ottobre 1934, dove continuò a lavorare nel-
la sezione di Liceo e ad aiutare nell’Internato. 
A Gandia fu colto dallo scoppio della Guerra 
Civile. Il P. Sanchis mise al sicuro diversi vasi 
sacri e reliquie e rimase nascosto, pur restando 
in contatto con familiari e amici che lo aiu-
tarono a salvarsi, fi no alla fi ne del confl itto. 
È necessario ricordare che, durante questo 
periodo oscuro, furono uccisi diversi scolopi 
a Gandia, tra cui il suo compagno di studi, il 
P. Alejandro Mesquida.

La riorganizzazione della Provincia di Valen-
cia, dopo la tragedia della guerra, riportò il P. 
Sanchis ad Albacete. Qui insegnò Geografi a, 
Storia, Lingua e Religione in vari corsi. Grazie 
alle elemosine, restaurò la cappella del colle-
gio con una spesa di 15.000 pesetas. Si dedi-
cò anche ad attività missionarie, campagne 
vocazionali, catechesi di Prima Comunione, 
direzione spirituale dei giovani e molte altre 
iniziative per ben dodici anni.

La sua destinazione successiva fu Algemesí. 
Vi giunse il 15 agosto 1951, ma vi rimase solo 
sette mesi, prima di tornare a Gandia, dove 
continuò a esercitare il suo magistero fi no al 
1958. Questo anno fu decisivo nella sua tra-
iettoria, perché i Superiori lo inviarono a Ca-
stellón, dove rimase fi no alla morte, avvenuta 
il 5 febbraio 1971. In questo lungo periodo il suo 
compito principale fu l’insegnamento della 
Religione. Negli ultimi mesi di vita subì una 
caduta che gli provocò la frattura della testa 
del femore e lo costrinse a letto.

En la ciudad castellana permaneció hasta sep-
tiembre de 1930, momento en el que una nueva 
obediencia le lleva hasta el hoy desaparecido 
colegio de El Grao, en la ciudad de Valencia. 
Allí ejerció el cargo de prefecto de estudios de 
Bachiller, dejando un gran recuerdo entre el 
claustro de profesores.

Los Superiores lo trasladaron a su ciudad natal 
en octubre de 1934, siguiendo en la sección 
de Bachillerato y ayudando en el internado 
del centro. En Gandía le sorprende el inicio 
de la Guerra Civil. El P. Sanchis puso a salvo 
varios vasos sagrados y reliquias y permaneció 
escondido, aunque en contacto con familiares 
y amigos que le ayudaron a mantenerse a sal-
vo, hasta que acabó el confl icto. Es necesario 
recordar que, durante este oscuro período, 
fueron asesinados varios escolapios en Gan-
día, entre ellos, su compañero de estudios, el 
P. Alejandro Mesquida.

La reorganización de la Provincia de Valencia 
tras el desastre de la guerra llevó al P. Sanchis 
nuevamente a Albacete. Allí impartió las asig-
naturas de Geografía, Historia, Lengua y Reli-
gión en diversos cursos. A base de limosnas, 
restauró la capilla del colegio con un coste de 
15000 pesetas. También se encargó de acti-
vidades misioneras, campañas vocacionales, 
catequesis de Primera Comunión, dirección 
espiritual de jóvenes y un largo etcétera que 
se prolongó doce años.

Su siguiente destino: Algemesí. Allí llegó el 15 
de agosto de 1951, pero sólo permaneció siete 
meses, al volver a Gandía, donde siguió impar-
tiendo su magisterio hasta 1958. Este año es 
crucial en su trayectoria, pues los Superiores lo 
envían a Castellón, donde permanecerá hasta 
su fallecimiento el 5 de febrero de 1971. En esa 
larga presencia su principal labor fue impartir 
la asignatura de religión. En los últimos me-
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Il reste dans cette ville de Castille jusqu’en sep-
tembre 1930, lorsqu’une nouvelle obédience 
l’envoie au collège aujourd’hui disparu du 
Grao, à Valence. Il y exerce la fonction de préfet 
des études de baccalauréat, laissant un grand 
souvenir au sein du corps professoral.

Les Supérieurs le transfèrent dans sa ville na-
tale en octobre 1934, où il continue de travail-
ler dans la section de baccalauréat et d’aider 
à l’internat. C’est à Gandia que le surprend le 
début de la Guerre Civile. Le P. Sanchis met à 
l’abri plusieurs vases sacrés et reliques et de-
meure caché, tout en restant en contact avec 
des parents et amis qui l’aident à demeurer en 
sécurité, jusqu’à la fi n du confl it. Il convient 
de rappeler que, durant cette période sombre, 
plusieurs piaristes furent assassinés à Gandia, 
parmi eux son compagnon d’études, le P. Ale-
jandro Mesquida.

La réorganisation de la Province de Valence 
après le désastre de la guerre conduit à nou-
veau le P. Sanchis à Albacete. Il y enseigne la 
géographie, l’histoire, la langue et la religion 
à diff érents niveaux. Grâce aux aumônes, il 
restaure la chapelle du collège pour un coût 
de 15 000 pesetas. Il se dévoue également à 
des activités missionnaires, des campagnes 
vocationnelles, la catéchèse de Première Com-
munion, la direction spirituelle des jeunes, et 
bien d’autres tâches encore, pendant douze 
années.

Sa destination suivante est Algemesí. Il y 
arrive le 15 août 1951, mais n’y reste que sept 
mois, avant de retourner à Gandia, où il pour-
suit son ministère d’enseignant jusqu’en 1958. 
Cette année-là est décisive dans sa trajectoire, 
car les Supérieurs l’envoient à Castellón, où 
il restera jusqu’à son décès, le 5 février 1971. 
Durant cette longue période, sa principale 
activité est l’enseignement de la religion. Au 

He remained in that Castilian city until Sep-
tember 1930, when a new obedience took him 
to the now disappeared school of El Grao, in 
the city of Valencia. There he served as pre-
fect of secondary studies, leaving a strong and 
grateful memory among the teaching staff .

The Superiors transferred him to his native 
city in October 1934, where he continued 
in the secondary section and helped in the 
boarding school. It was in Gandia that the 
outbreak of the Civil War caught up with him. 
Fr. Sanchis put several sacred vessels and rel-
ics in safekeeping and remained in hiding 
—though in contact with relatives and friends 
who helped him stay safe— until the confl ict 
ended. It is necessary to recall that during 
this dark period several Piarists were killed 
in Gandia, among them his fellow student, 
Fr. Alejandro Mesquida.

The reorganisation of the Province of Valen-
cia after the disaster of the war led Fr. Sanchis 
once again to Albacete. There he taught Ge-
ography, History, Language and Religion in 
various grades. By means of alms, he restored 
the college chapel at a cost of 15,000 pesetas. 
He was also responsible for missionary activ-
ities, vocation campaigns, First Communion 
catechesis, spiritual direction of young peo-
ple and many other tasks which he carried out 
over twelve years.

His next posting was Algemesí. He arrived 
there on 15 August 1951, but remained only 
seven months before returning to Gandia, 
where he continued his teaching ministry 
until 1958. This year would be decisive in his 
life, as the Superiors sent him to Castellón, 
where he would remain until his death on 5 
February 1971. In that long period his main 
work was teaching Religion. In the last months 
of his life, he suff ered a fall which caused a 
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Del suo esemplare ministero danno testimo-
nianza le notizie pubblicate sulla stampa lo-
cale di Gandia in occasione del suo giubileo 
d’oro sacerdotale.

Luis Sánchez González

ses de su vida, sufrió una caída que le provocó 
una fractura en la cabeza del fémur que le dejó 
postrado en el lecho.

De su ejemplar ministerio dan testimonio las 
noticias publicadas en la prensa local gandien-
se a raíz de sus bodas de oro sacerdotales. 

Luis Sánchez González
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cours des derniers mois de sa vie, il subit une 
chute qui lui provoque une fracture de la tête 
du fémur et le laisse alité.

Son ministère exemplaire est attesté par les 
articles parus dans la presse locale de Gandia 
à l’occasion de ses noces d’or sacerdotales.

Luis Sánchez González

fracture of the head of the femur and left him 
bedridden.

His exemplary ministry is attested by the ar-
ticles published in the local press of Gandia 
on the occasion of his golden jubilee of priest-
hood.

Luis Sánchez González




